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A D O R A C I Ó N  E U C A R Í S T I C A  ·  E U C H A R I S T I C  A D O R A T I O N  
 

Bienvenidos 

Welcome		·		Benvenuti		·		Bem-vindos		·		Willkommen 

 

Selecciona	tu	idioma		/		Select	your	language 

01.		Español ................................................................................................................................  

02.		English .................................................................................................................................  

03.		Italiano ................................................................................................................................  

04.		Português ............................................................................................................................  

05.		Deutsch ...............................................................................................................................  

 

06.		Cantos		/		Songs		 ...............................................................................................................  
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Español E S  

 

A D O R A C I Ó N  E U C A R Í S T I C A  

Bienvenidos 

¡Venga	tu	Reino! 

Esta noche estamos aquí para dar gracias. Mañana, en la Basílica de San Pablo Extramuros, 16 

diáconos legionarios serán ordenados sacerdotes. Antes de ese gran día, queremos detenernos 

un momento ante Cristo presente en la Eucaristía, encomendarlos a Él, dar gracias por sus 

familias y dejar que el Señor encienda también nuestro corazón. 

Aquí encontrarás los pasos que vamos a vivir juntos, los cantos para acompañar el momento, 

una breve explicación de la dinámica de las velas y las letanías que rezaremos al final. 

 

 

 

 

 

 

Lo	que	encontrarás: 
01.		Pasos que seguiremos en la adoración 

02.		Dinámica de la LUZ 

03.		Cantos  —  véase sección común al final 

04.		Letanías 
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L O  Q U E  V A M O S  A  V I V I R  

Pasos	que	seguiremos 

 

Esta es una guía sencilla para que puedas seguir el momento sin preocuparte de los detalles y 

simplemente abrir tu corazón a lo que el Señor quiere hacer. 

01 
Recepción	y	silencio 
Llegamos a la capilla del CILC y nos disponemos en silencio. Durante este tiempo habrá 

confesores en distintos idiomas. 

02 
Exposición	del	Santísimo 
Comienza la adoración con el canto de exposición y unas primeras canciones que nos 

ayudan a centrar la mirada en Jesús. 

03 
Oración	preparatoria	y	Evangelio 
Una breve oración nos sitúa ante el Señor. Luego se proclama el Evangelio y se ofrece una 

predicación corta. 

04 
Silencio	orante 
Un tiempo personal con Cristo, acompañado por algunas canciones. No hay nada que 

«hacer»: estar y dejarse mirar. 

05 
Dinámica	de	la	LUZ 
Los diáconos pasan al frente con sus padres, que les encienden la vela tomando la luz del 

cirio pascual. Es el corazón de esta noche (ver explicación en la siguiente página). 

06 
Letanías	y	bendición 
Rezamos juntos las letanías por los diáconos, sus familias, los presentes y todo el Regnum 

Christi. El sacerdote concluye con la oración final y la bendición con el Santísimo. 

07 
Canción	final	y	salida	hacia	la	cena 
Cerramos con una canción y nos dirigimos juntos a la Universidad Europea de Roma, donde 

continúa la fiesta del RC Gathering. 
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E N C I E N D E  U N A  L U Z  Y  D É J A L A  B R I L L A R  

Dinámica	de	la	LUZ 

 

Lo	que	vas	a	ver 

Los diáconos que mañana serán ordenados sacerdotes pasarán al frente acompañados por sus padres o 

por un familiar cercano. Cada uno trae consigo una vela apagada. Sus padres encienden esa vela 

tomando la luz del cirio pascual, que arde junto al Santísimo expuesto. 

Lo	que	significa 

El cirio representa a Cristo resucitado, luz que ha vencido la oscuridad y que no se apaga. De Él nace 

toda vocación. Las familias prestan ese fuego porque han sido el primer lugar donde Dios cuidó esta 

llamada. Los diáconos reciben la luz y se ponen en fila mirando a Jesús Eucaristía: el centro de su vida no 

es una misión, sino una Persona. 

El	envío 

Después, ellos compartirán esa luz con todos los presentes. Es el envío: el encuentro con Cristo siempre 

lleva a salir, a anunciar, a encender otros corazones. Y quizá, en el silencio, el Señor te esté llamando 

también a ti — a vivir tu vocación con más profundidad, o a entregarle toda tu vida. Y ahí, en el silencio, 

deja que el Señor te hable a ti – que te llame a vivir tu vocación con más profundidad, o a entregarle 

toda tu vida. 

 

 

Lo	que	se	te	pide 

Permanece sentado, en silencio, y déjate alcanzar por lo que estás viendo. 

Basta con mirar a Jesús, agradecer y abrir el corazón. 

Cuando recibas la luz de quien esté a tu lado, recuerda que es la misma luz de Cristo que también 

te ha llamado a ti. 

Atención: cuida no derramar cera en las bancas. 
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P A R A  R E Z A R  J U N T O S  

Letanías 

 

Después de la dinámica de las velas, todos juntos rezamos estas letanías. 

Invocaciones	a	Cristo 

01.		Señor Jesús, Luz del mundo, 
R/.  Ilumina nuestros corazones. 

Por	estos	diáconos	que	mañana	serán	sacerdotes 

02.		Por estos diáconos que mañana serán sacerdotes, 
R/.  Hazlos totalmente tuyos. 

03.		Para que sean luz en medio del mundo, 
R/.  Hazlos reflejo de tu luz. 

04.		Para que nunca olviden que su fuerza viene de Ti, 
R/.  Sostenlos con tu gracia. 

05.		Para que te reconozcan vivo en la Eucaristía y te traten con ternura y reverencia, 
R/.  Enamóralos de tu presencia. 

06.		Para que encuentren en Ti su consuelo, 
R/.  Sé su paz y su descanso. 

07.		Para que sean consuelo para los que sufren, 
R/.  Hazlos instrumentos de tu amor. 

08.		Para que sus palabras levanten a los caídos, 
R/.  Habla Tú a través de ellos. 

09.		Para que abracen la cruz de cada día, 
R/.  Dales un corazón generoso. 

10.		Para que se dejen crucificar contigo en su entrega, 
R/.  Configúralos a tu sacrificio. 

11.		Para que su vida escondida dé fruto abundante, 
R/.  Haz fecundo su ministerio. 

Por	sus	familias 

12.		Por sus familias, que los han ofrecido con amor, 
R/.  Bendícelas, Señor. 

13.		Para que experimenten tu cercanía, 
R/.  Recompensa su generosidad. 
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Por	todos	los	que	han	sentido	tu	llamada 

14.		Por todos los que han sentido tu llamada, 
R/.  Despierta su valentía. 

15.		Para que no tengan miedo de responder, 
R/.  Fortalece su corazón. 

16.		Para que perseveren en medio de las pruebas, 
R/.  Sostén su fidelidad. 

17.		Para que descubran la alegría de darse totalmente, 
R/.  Llénalos de tu gozo. 

Por	nosotros,	llamados	a	seguirte 

18.		Por nosotros, llamados a seguirte, en la vocación a la que nos llamas, 
R/.  Aquí estoy, Señor. 

19.		Para que confiemos que tu llamado es nuestro camino a la felicidad, 
R/.  Aquí estoy, Señor. 

20.		Para que vivamos nuestra vocación con amor y seamos fieles en lo pequeño y en lo grande, 
R/.  Aquí estoy, Señor. 

Por	el	Regnum	Christi 

21.		Para que viva su carisma de hacer presente tu Reino en los corazones y en la sociedad, 
R/.  Reina en nosotros, Señor. 

22.		Para que lleve tu luz al mundo, 
R/.  Extiende tu Reino, Señor. 

23.		Para que forme apóstoles santos, 
R/.  Enciende en ellos tu fuego. 

24.		Por las laicas consagradas, llamadas a ser presencia viva de tu amor en medio del mundo, 
R/.  Hazlas testigos de tu Reino. 

25.		Por los laicos consagrados, llamados a transformar el mundo desde dentro, 
R/.  Hazlos fermento de tu Reino. 

	
	
Oración	final	del	sacerdote 

Señor Jesús, Sumo y Eterno Sacerdote, que en la víspera de tu Pasión instituiste la Eucaristía y el 
sacerdocio para que tu Iglesia tuviera siempre tu presencia y tu amor: te damos gracias por estos 
diáconos que mañana serán configurados contigo. Hazlos sacerdotes según tu Corazón, dóciles al 
Espíritu, ardientes en la caridad, fieles en la cruz y fecundos en la misión. Bendice a sus familias, sostén 
nuestras vocaciones, y haz que el Regnum Christi sea, en tus manos, un instrumento humilde y valiente 
para hacer presente tu Reino en los corazones y en la sociedad. Tú que vives y reinas por los siglos de los 
siglos. R/.  Amén. 
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English E N  

 

E U C H A R I S T I C  A D O R A T I O N  

Welcome 

Thy	Kingdom	come! 

Tonight we are here to give thanks. Tomorrow, at the Basilica of Saint Paul Outside the Walls, 

16 Legionary deacons will be ordained priests. Before that great day, we want to pause for a 

moment before Christ present in the Eucharist, to entrust them to Him, to give thanks for their 

families, and to let the Lord set our own hearts on fire. 

Here you will find the steps we will live together, the songs that will accompany this moment, a 

brief explanation of the candle dynamic, and the litany we will pray at the end. 

 

 

 

 

 

 

What	you	will	find: 
01.		Steps we will follow during the adoration 

02.		Dynamic of the LIGHT 

03.		Songs  —  see common section at the end 

04.		Litany 
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W H A T  W E  A R E  G O I N G  T O  L I V E  

Steps	we	will	follow 

 

This is a simple guide so you can follow the moment without worrying about the details and simply open 

your heart to what the Lord wants to do. 

01 
Welcome	and	silence 
We arrive at the chapel of the CILC and settle in silence. During this time, confessors in 

different languages will be available. 

02 
Exposition	of	the	Blessed	Sacrament 
Adoration begins with the song of exposition and a few opening songs that help us focus our 

gaze on Jesus. 

03 
Opening	prayer	and	Gospel 
A brief prayer places us before the Lord. Then the Gospel is proclaimed and a short 

reflection is offered. 

04 
Silent	prayer 
A personal time with Christ, accompanied by some songs. There is nothing to «do»: simply 

be there and let Him look at you. 

05 
Dynamic	of	the	LIGHT 
The deacons come forward with their parents, who light their candle from the flame of the 

paschal candle. This is the heart of tonight (see explanation on the next page). 

06 
Litany	and	blessing 
Together we pray the litany for the deacons, their families, all those present, and the entire 

Regnum Christi. The priest concludes with the final prayer and the blessing with the Blessed 

Sacrament. 

07 
Closing	song	and	departure	for	dinner 
We close with a song and walk together to the European University of Rome, where the RC 

Gathering celebration continues. 
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L I G H T  A  F L A M E  A N D  L E T  I T  S H I N E  

Dynamic	of	the	LIGHT 

 

What	you	will	see 

The deacons who will be ordained priests tomorrow will come forward, accompanied by their parents or 

by a close relative. Each of them brings an unlit candle. Their parents light that candle taking the flame 

from the paschal candle, which burns next to the exposed Blessed Sacrament. 

What	it	means 

The paschal candle represents the Risen Christ, a light that has overcome the darkness and never goes 

out. From Him every vocation is born. The families pass on that flame because they have been the first 

place where God cared for this calling. The deacons receive the light and stand in line facing Jesus in the 

Eucharist: the center of their life is not a mission, but a Person. 

The	sending	forth 

Then, they will share that light with everyone present. This is the sending forth: the encounter with 

Christ always leads to going out, to proclaiming, to setting other hearts ablaze. And perhaps, in the 

silence, the Lord is calling you too — to live your vocation more deeply, or to give Him your whole life. 

And there, in the silence, let the Lord speak to you – let Him call you to live your vocation more deeply, 

or to give Him your whole life. 

 

 

What	is	asked	of	you 

Remain seated, in silence, and let yourself be reached by what you are seeing. 

Just look at Jesus, give thanks, and open your heart. 

When you receive the light from the person next to you, remember that it is the same light of 

Christ that has also called you. 

Please note: be careful not to spill wax on the pews. 
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T O  P R A Y  T O G E T H E R  

Litany 

 

After the candle dynamic, we all pray this litany together. 

E s p a ñ o l  E n g l i s h  

Invocaciones	a	Cristo Invocations	to	Christ 

01.		Señor Jesús, Luz del mundo, 
R/.  Ilumina nuestros corazones. 

01.		Lord Jesus, Light of the world, 
R/.  Enlighten our hearts. 

Por	estos	diáconos	que	mañana	serán	
sacerdotes 

For	these	deacons	who	tomorrow	will	be	
priests 

02.		Por estos diáconos que mañana serán 
sacerdotes, 

R/.  Hazlos totalmente tuyos. 

02.		For these deacons who tomorrow will be 
priests, 

R/.  Make them entirely Yours. 

03.		Para que sean luz en medio del mundo, 
R/.  Hazlos reflejo de tu luz. 

03.		That they may be light in the midst of the world, 
R/.  Make them a reflection of Your light. 

04.		Para que nunca olviden que su fuerza viene de 
Ti, 

R/.  Sostenlos con tu gracia. 

04.		That they may never forget that their strength 
comes from You, 

R/.  Sustain them with Your grace. 

05.		Para que te reconozcan vivo en la Eucaristía y te 
traten con ternura y reverencia, 

R/.  Enamóralos de tu presencia. 

05.		That they may recognize You alive in the 
Eucharist and treat You with tenderness and 
reverence, 

R/.  Make them fall in love with Your presence. 

06.		Para que encuentren en Ti su consuelo, 
R/.  Sé su paz y su descanso. 

06.		That they may find their consolation in You, 
R/.  Be their peace and their rest. 

07.		Para que sean consuelo para los que sufren, 
R/.  Hazlos instrumentos de tu amor. 

07.		That they may be a consolation for those who 
suffer, 

R/.  Make them instruments of Your love. 

08.		Para que sus palabras levanten a los caídos, 
R/.  Habla Tú a través de ellos. 

08.		That their words may lift up the fallen, 
R/.  Speak through them. 

09.		Para que abracen la cruz de cada día, 
R/.  Dales un corazón generoso. 

09.		That they may embrace the cross of each day, 
R/.  Give them a generous heart. 

10.		Para que se dejen crucificar contigo en su 
entrega, 

10.		That they may let themselves be crucified with 
You in their self-giving, 
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R/.  Configúralos a tu sacrificio. R/.  Conform them to Your sacrifice. 

11.		Para que su vida escondida dé fruto abundante, 
R/.  Haz fecundo su ministerio. 

11.		That their hidden life may bear abundant fruit, 
R/.  Make their ministry fruitful. 

Por	sus	familias For	their	families 

12.		Por sus familias, que los han ofrecido con amor, 
R/.  Bendícelas, Señor. 

12.		For their families, who have offered them with 
love, 

R/.  Bless them, Lord. 

13.		Para que experimenten tu cercanía, 
R/.  Recompensa su generosidad. 

13.		That they may experience Your closeness, 
R/.  Reward their generosity. 

Por	todos	los	que	han	sentido	tu	llamada For	all	those	who	have	heard	Your	call 

14.		Por todos los que han sentido tu llamada, 
R/.  Despierta su valentía. 

14.		For all those who have heard Your call, 
R/.  Awaken their courage. 

15.		Para que no tengan miedo de responder, 
R/.  Fortalece su corazón. 

15.		That they may not be afraid to respond, 
R/.  Strengthen their hearts. 

16.		Para que perseveren en medio de las pruebas, 
R/.  Sostén su fidelidad. 

16.		That they may persevere in the midst of trials, 
R/.  Sustain their faithfulness. 

17.		Para que descubran la alegría de darse 
totalmente, 

R/.  Llénalos de tu gozo. 

17.		That they may discover the joy of giving 
themselves completely, 

R/.  Fill them with Your joy. 

Por	nosotros,	llamados	a	seguirte For	us,	called	to	follow	You 

18.		Por nosotros, llamados a seguirte, en la 
vocación a la que nos llamas, 

R/.  Aquí estoy, Señor. 

18.		For us, called to follow You, in the vocation to 
which You call us, 

R/.  Here I am, Lord. 

19.		Para que confiemos que tu llamado es nuestro 
camino a la felicidad, 

R/.  Aquí estoy, Señor. 

19.		That we may trust that Your call is our path to 
happiness, 

R/.  Here I am, Lord. 

20.		Para que vivamos nuestra vocación con amor y 
seamos fieles en lo pequeño y en lo grande, 

R/.  Aquí estoy, Señor. 

20.		That we may live our vocation with love and be 
faithful in small things and in great things, 

R/.  Here I am, Lord. 

Por	el	Regnum	Christi For	Regnum	Christi 

21.		Para que viva su carisma de hacer presente tu 
Reino en los corazones y en la sociedad, 

R/.  Reina en nosotros, Señor. 

21.		That it may live its charism of making Your 
Kingdom present in hearts and in society, 

R/.  Reign within us, Lord. 

22.		Para que lleve tu luz al mundo, 22.		That it may bring Your light to the world, 
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R/.  Extiende tu Reino, Señor. R/.  Extend Your Kingdom, Lord. 

23.		Para que forme apóstoles santos, 
R/.  Enciende en ellos tu fuego. 

23.		That it may form holy apostles, 
R/.  Kindle Your fire in them. 

24.		Por las laicas consagradas, llamadas a ser 
presencia viva de tu amor en medio del mundo, 

R/.  Hazlas testigos de tu Reino. 

24.		For the consecrated lay women, called to be a 
living presence of Your love in the midst of the 
world, 

R/.  Make them witnesses of Your Kingdom. 

25.		Por los laicos consagrados, llamados a 
transformar el mundo desde dentro, 

R/.  Hazlos fermento de tu Reino. 

25.		For the consecrated lay men, called to 
transform the world from within, 

R/.  Make them leaven of Your Kingdom. 

 

Oración	final	del	sacerdote 
Señor Jesús, Sumo y Eterno Sacerdote, que en la 
víspera de tu Pasión instituiste la Eucaristía y el 
sacerdocio para que tu Iglesia tuviera siempre tu 
presencia y tu amor: te damos gracias por estos 
diáconos que mañana serán configurados contigo. 
Hazlos sacerdotes según tu Corazón, dóciles al 
Espíritu, ardientes en la caridad, fieles en la cruz y 
fecundos en la misión. Bendice a sus familias, sostén 
nuestras vocaciones, y haz que el Regnum Christi 
sea, en tus manos, un instrumento humilde y 
valiente para hacer presente tu Reino en los 
corazones y en la sociedad. Tú que vives y reinas por 
los siglos de los siglos. 
R/.  Amén. 

Final	prayer	of	the	priest 
Lord Jesus, High and Eternal Priest, who on the eve 
of Your Passion instituted the Eucharist and the 
priesthood so that Your Church might always have 
Your presence and Your love: we give You thanks for 
these deacons who tomorrow will be configured to 
You. Make them priests after Your Heart, docile to 
the Spirit, ardent in charity, faithful at the cross, and 
fruitful in the mission. Bless their families, sustain 
our vocations, and make Regnum Christi, in Your 
hands, a humble and courageous instrument to 
make Your Kingdom present in hearts and in society. 
You who live and reign for ever and ever. 
R/.  Amen. 
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Italiano I T  

 

A D O R A Z I O N E  E U C A R I S T I C A  

Benvenuti 

Venga	il	tuo	Regno! 

Questa sera siamo qui per rendere grazie. Domani, nella Basilica di San Paolo fuori le Mura, 16 

diaconi legionari saranno ordinati sacerdoti. Prima di quel grande giorno, vogliamo fermarci un 

momento davanti a Cristo presente nell'Eucaristia, affidarli a Lui, ringraziare per le loro famiglie 

e lasciare che il Signore accenda anche il nostro cuore. 

Qui troverai i passi che vivremo insieme, i canti che accompagneranno questo momento, una 

breve spiegazione della dinamica delle candele e le litanie che pregheremo alla fine. 

 

 

 

 

 

Cosa	troverai: 
01.		I passi dell'adorazione 

02.		Dinamica della LUCE 

03.		Canti  —  vedi sezione comune alla fine 

04.		Litanie 
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C I Ò  C H E  V I V R E M O  

I	passi	dell'adorazione 

 

Questa è una guida semplice perché tu possa seguire il momento senza preoccuparti dei dettagli e 

semplicemente aprire il cuore a ciò che il Signore vuole compiere. 

01 
Accoglienza	e	silenzio 
Arriviamo alla cappella del CILC e ci disponiamo in silenzio. Durante questo tempo saranno 

disponibili confessori in varie lingue. 

02 
Esposizione	del	Santissimo 
L'adorazione inizia con il canto di esposizione e alcuni primi canti che ci aiutano a fissare lo 

sguardo su Gesù. 

03 
Preghiera	iniziale	e	Vangelo 
Una breve preghiera ci pone davanti al Signore. Poi viene proclamato il Vangelo e si offre 

una breve meditazione. 

04 
Silenzio	orante 
Un tempo personale con Cristo, accompagnato da alcuni canti. Non c'è nulla da «fare»: 

stare e lasciarsi guardare. 

05 
Dinamica	della	LUCE 
I diaconi vengono avanti con i loro genitori, che accendono la candela prendendo la luce dal 

cero pasquale. È il cuore di questa serata (vedi spiegazione nella pagina seguente). 

06 
Litanie	e	benedizione 
Preghiamo insieme le litanie per i diaconi, le loro famiglie, i presenti e tutto il Regnum 

Christi. Il sacerdote conclude con la preghiera finale e la benedizione con il Santissimo. 

07 
Canto	finale	e	uscita	verso	la	cena 
Concludiamo con un canto e ci dirigiamo insieme verso l'Università Europea di Roma, dove 

continua la festa del RC Gathering. 
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A C C E N D I  U N A  L U C E  E  L A S C I A L A  B R I L L A R E  

Dinamica	della	LUCE 

 

Ciò	che	vedrai 

I diaconi che domani saranno ordinati sacerdoti verranno avanti accompagnati dai loro genitori o da un 

familiare vicino. Ognuno porta con sé una candela spenta. I genitori accendono quella candela 

prendendo la luce dal cero pasquale, che arde accanto al Santissimo esposto. 

Ciò	che	significa 

Il cero rappresenta Cristo risorto, luce che ha vinto le tenebre e che non si spegne. Da Lui nasce ogni 

vocazione. Le famiglie passano quella fiamma perché sono state il primo luogo in cui Dio ha custodito 

questa chiamata. I diaconi ricevono la luce e si dispongono in fila guardando Gesù Eucaristia: il centro 

della loro vita non è una missione, ma una Persona. 

L'invio 

Poi, condivideranno quella luce con tutti i presenti. È l'invio: l'incontro con Cristo porta sempre a uscire, 

ad annunciare, ad accendere altri cuori. E forse, nel silenzio, il Signore sta chiamando anche te — a 

vivere la tua vocazione più profondamente, o a donargli tutta la tua vita. E lì, nel silenzio, lascia che il 

Signore parli a te – che ti chiami a vivere la tua vocazione più profondamente, o a donargli tutta la tua 

vita. 

 

 

Ciò	che	ti	viene	chiesto 

Resta seduto, in silenzio, e lasciati raggiungere da ciò che stai vedendo. 

Basta guardare Gesù, ringraziare e aprire il cuore. 

Quando riceverai la luce da chi ti sta accanto, ricorda che è la stessa luce di Cristo che ha 

chiamato anche te. 

Attenzione: fai attenzione a non far cadere cera sulle panche. 
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P E R  P R E G A R E  I N S I E M E  

Litanie 

 

Dopo la dinamica delle candele, tutti insieme preghiamo queste litanie. 

E s p a ñ o l  I t a l i a n o  

Invocaciones	a	Cristo Invocazioni	a	Cristo 

01.		Señor Jesús, Luz del mundo, 
R/.  Ilumina nuestros corazones. 

01.		Signore Gesù, Luce del mondo, 
R/.  Illumina i nostri cuori. 

Por	estos	diáconos	que	mañana	serán	
sacerdotes 

Per	questi	diaconi	che	domani	saranno	
sacerdoti 

02.		Por estos diáconos que mañana serán 
sacerdotes, 

R/.  Hazlos totalmente tuyos. 

02.		Per questi diaconi che domani saranno 
sacerdoti, 

R/.  Falli totalmente tuoi. 

03.		Para que sean luz en medio del mundo, 
R/.  Hazlos reflejo de tu luz. 

03.		Perché siano luce in mezzo al mondo, 
R/.  Falli riflesso della tua luce. 

04.		Para que nunca olviden que su fuerza viene de 
Ti, 

R/.  Sostenlos con tu gracia. 

04.		Perché non dimentichino mai che la loro forza 
viene da Te, 

R/.  Sostienili con la tua grazia. 

05.		Para que te reconozcan vivo en la Eucaristía y te 
traten con ternura y reverencia, 

R/.  Enamóralos de tu presencia. 

05.		Perché ti riconoscano vivo nell'Eucaristia e ti 
trattino con tenerezza e riverenza, 

R/.  Innamorali della tua presenza. 

06.		Para que encuentren en Ti su consuelo, 
R/.  Sé su paz y su descanso. 

06.		Perché trovino in Te la loro consolazione, 
R/.  Sii la loro pace e il loro riposo. 

07.		Para que sean consuelo para los que sufren, 
R/.  Hazlos instrumentos de tu amor. 

07.		Perché siano consolazione per quanti soffrono, 
R/.  Falli strumenti del tuo amore. 

08.		Para que sus palabras levanten a los caídos, 
R/.  Habla Tú a través de ellos. 

08.		Perché le loro parole rialzino i caduti, 
R/.  Parla Tu attraverso di loro. 

09.		Para que abracen la cruz de cada día, 
R/.  Dales un corazón generoso. 

09.		Perché abbraccino la croce di ogni giorno, 
R/.  Dona loro un cuore generoso. 

10.		Para que se dejen crucificar contigo en su 
entrega, 

R/.  Configúralos a tu sacrificio. 

10.		Perché si lascino crocifiggere con Te nel loro 
dono, 

R/.  Configurali al tuo sacrificio. 
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11.		Para que su vida escondida dé fruto abundante, 
R/.  Haz fecundo su ministerio. 

11.		Perché la loro vita nascosta dia frutto 
abbondante, 

R/.  Rendi fecondo il loro ministero. 

Por	sus	familias Per	le	loro	famiglie 

12.		Por sus familias, que los han ofrecido con amor, 
R/.  Bendícelas, Señor. 

12.		Per le loro famiglie, che li hanno offerti con 
amore, 

R/.  Benedicile, Signore. 

13.		Para que experimenten tu cercanía, 
R/.  Recompensa su generosidad. 

13.		Perché sperimentino la tua vicinanza, 
R/.  Ricompensa la loro generosità. 

Por	todos	los	que	han	sentido	tu	llamada 
Per	tutti	coloro	che	hanno	udito	la	tua	
chiamata 

14.		Por todos los que han sentido tu llamada, 
R/.  Despierta su valentía. 

14.		Per tutti coloro che hanno udito la tua 
chiamata, 

R/.  Risveglia il loro coraggio. 

15.		Para que no tengan miedo de responder, 
R/.  Fortalece su corazón. 

15.		Perché non abbiano paura di rispondere, 
R/.  Fortifica il loro cuore. 

16.		Para que perseveren en medio de las pruebas, 
R/.  Sostén su fidelidad. 

16.		Perché perseverino in mezzo alle prove, 
R/.  Sostieni la loro fedeltà. 

17.		Para que descubran la alegría de darse 
totalmente, 

R/.  Llénalos de tu gozo. 

17.		Perché scoprano la gioia di donarsi totalmente, 
R/.  Riempili della tua gioia. 

Por	nosotros,	llamados	a	seguirte Per	noi,	chiamati	a	seguirti 

18.		Por nosotros, llamados a seguirte, en la 
vocación a la que nos llamas, 

R/.  Aquí estoy, Señor. 

18.		Per noi, chiamati a seguirti, nella vocazione alla 
quale ci chiami, 

R/.  Eccomi, Signore. 

19.		Para que confiemos que tu llamado es nuestro 
camino a la felicidad, 

R/.  Aquí estoy, Señor. 

19.		Perché confidiamo che la tua chiamata è il 
nostro cammino verso la felicità, 

R/.  Eccomi, Signore. 

20.		Para que vivamos nuestra vocación con amor y 
seamos fieles en lo pequeño y en lo grande, 

R/.  Aquí estoy, Señor. 

20.		Perché viviamo la nostra vocazione con amore e 
siamo fedeli nel poco e nel molto, 

R/.  Eccomi, Signore. 

Por	el	Regnum	Christi Per	il	Regnum	Christi 

21.		Para que viva su carisma de hacer presente tu 
Reino en los corazones y en la sociedad, 

R/.  Reina en nosotros, Señor. 

21.		Perché viva il suo carisma di rendere presente il 
tuo Regno nei cuori e nella società, 

R/.  Regna in noi, Signore. 
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22.		Para que lleve tu luz al mundo, 
R/.  Extiende tu Reino, Señor. 

22.		Perché porti la tua luce al mondo, 
R/.  Estendi il tuo Regno, Signore. 

23.		Para que forme apóstoles santos, 
R/.  Enciende en ellos tu fuego. 

23.		Perché formi apostoli santi, 
R/.  Accendi in loro il tuo fuoco. 

24.		Por las laicas consagradas, llamadas a ser 
presencia viva de tu amor en medio del mundo, 

R/.  Hazlas testigos de tu Reino. 

24.		Per le laiche consacrate, chiamate a essere 
presenza viva del tuo amore in mezzo al mondo, 

R/.  Falle testimoni del tuo Regno. 

25.		Por los laicos consagrados, llamados a 
transformar el mundo desde dentro, 

R/.  Hazlos fermento de tu Reino. 

25.		Per i laici consacrati, chiamati a trasformare il 
mondo dall'interno, 

R/.  Falli lievito del tuo Regno. 

 

Oración	final	del	sacerdote 
Señor Jesús, Sumo y Eterno Sacerdote, que en la 
víspera de tu Pasión instituiste la Eucaristía y el 
sacerdocio para que tu Iglesia tuviera siempre tu 
presencia y tu amor: te damos gracias por estos 
diáconos que mañana serán configurados contigo. 
Hazlos sacerdotes según tu Corazón, dóciles al 
Espíritu, ardientes en la caridad, fieles en la cruz y 
fecundos en la misión. Bendice a sus familias, sostén 
nuestras vocaciones, y haz que el Regnum Christi 
sea, en tus manos, un instrumento humilde y 
valiente para hacer presente tu Reino en los 
corazones y en la sociedad. Tú que vives y reinas por 
los siglos de los siglos. 
R/.  Amén. 

Preghiera	finale	del	sacerdote 
Signore Gesù, Sommo ed Eterno Sacerdote, che alla 
vigilia della tua Passione hai istituito l'Eucaristia e il 
sacerdozio perché la tua Chiesa avesse sempre la tua 
presenza e il tuo amore: ti rendiamo grazie per 
questi diaconi che domani saranno configurati a Te. 
Falli sacerdoti secondo il tuo Cuore, docili allo 
Spirito, ardenti nella carità, fedeli sulla croce e 
fecondi nella missione. Benedici le loro famiglie, 
sostieni le nostre vocazioni, e fa' che il Regnum 
Christi sia, nelle tue mani, uno strumento umile e 
coraggioso per rendere presente il tuo Regno nei 
cuori e nella società. Tu che vivi e regni nei secoli dei 
secoli. 
R/.  Amen. 
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Português P T  

 

A D O R A Ç Ã O  E U C A R Í S T I C A  

Bem-vindos 

Venha	o	teu	Reino! 

Esta noite estamos aqui para dar graças. Amanhã, na Basílica de São Paulo Fora dos Muros, 16 

diáconos legionários serão ordenados sacerdotes. Antes desse grande dia, queremos deter-nos 

um momento diante de Cristo presente na Eucaristia, encomendá-los a Ele, dar graças pelas 

suas famílias e deixar que o Senhor acenda também o nosso coração. 

Aqui encontrarás os passos que vamos viver juntos, os cantos para acompanhar o momento, 

uma breve explicação da dinâmica das velas e as litanias que rezaremos no final. 

 

 

 

 

O	que	encontrarás: 
01.		Passos que seguiremos na adoração 

02.		Dinâmica da LUZ 

03.		Cantos  —  ver secção comum no final 

04.		Litanias 
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O  Q U E  V A M O S  V I V E R  

Passos	que	seguiremos 

 

Este é um guia simples para que possas seguir o momento sem te preocupares com os detalhes e 

simplesmente abrir o teu coração ao que o Senhor quer realizar. 

01 
Acolhimento	e	silêncio 
Chegamos à capela do CILC e dispomo-nos em silêncio. Durante este tempo haverá 

confessores em diversas línguas. 

02 
Exposição	do	Santíssimo 
A adoração começa com o canto de exposição e algumas primeiras canções que nos ajudam 

a fixar o olhar em Jesus. 

03 
Oração	inicial	e	Evangelho 
Uma breve oração coloca-nos diante do Senhor. Em seguida, proclama-se o Evangelho e 

oferece-se uma curta meditação. 

04 
Silêncio	orante 
Um tempo pessoal com Cristo, acompanhado por algumas canções. Não há nada para 

«fazer»: estar e deixar-se olhar. 

05 
Dinâmica	da	LUZ 
Os diáconos avançam com os seus pais, que lhes acendem a vela tomando a luz do círio 

pascal. É o coração desta noite (ver explicação na próxima página). 

06 
Litanias	e	bênção 
Rezamos juntos as litanias pelos diáconos, pelas suas famílias, pelos presentes e por todo o 

Regnum Christi. O sacerdote conclui com a oração final e a bênção com o Santíssimo. 

07 
Canção	final	e	saída	para	a	ceia 
Encerramos com uma canção e dirigimo-nos juntos à Universidade Europeia de Roma, onde 

continua a festa do RC Gathering. 
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A C E N D E  U M A  L U Z  E  D E I X A - A  B R I L H A R  

Dinâmica	da	LUZ 

 

O	que	vais	ver 

Os diáconos que amanhã serão ordenados sacerdotes avançarão acompanhados pelos seus pais ou por 

um familiar próximo. Cada um traz consigo uma vela apagada. Os seus pais acendem essa vela tomando 

a luz do círio pascal, que arde junto ao Santíssimo exposto. 

O	que	significa 

O círio representa Cristo ressuscitado, luz que venceu as trevas e que não se apaga. Dele nasce toda a 

vocação. As famílias passam essa chama porque foram o primeiro lugar onde Deus cuidou deste 

chamado. Os diáconos recebem a luz e dispõem-se em fila olhando para Jesus Eucaristia: o centro da 

sua vida não é uma missão, mas uma Pessoa. 

O	envio 

Depois, partilharão essa luz com todos os presentes. É o envio: o encontro com Cristo leva sempre a sair, 

a anunciar, a acender outros corações. E talvez, no silêncio, o Senhor te esteja a chamar também a ti — 

a viver a tua vocação mais profundamente, ou a entregar-Lhe toda a tua vida. E aí, no silêncio, deixa que 

o Senhor te fale – que te chame a viver a tua vocação mais profundamente, ou a entregar-Lhe toda a tua 

vida. 

 

 

O	que	te	é	pedido 

Permanece sentado, em silêncio, e deixa-te alcançar pelo que estás a ver. 

Basta olhar para Jesus, agradecer e abrir o coração. 

Quando receberes a luz de quem está ao teu lado, lembra-te de que é a mesma luz de Cristo que 

também te chamou a ti. 

Atenção: cuida para não derramar cera nos bancos. 
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P A R A  R E Z A R  J U N T O S  

Litanias 

 

Depois da dinâmica das velas, todos juntos rezamos estas litanias. 

E s p a ñ o l  P o r t u g u ê s  

Invocaciones	a	Cristo Invocações	a	Cristo 

01.		Señor Jesús, Luz del mundo, 
R/.  Ilumina nuestros corazones. 

01.		Senhor Jesus, Luz do mundo, 
R/.  Ilumina os nossos corações. 

Por	estos	diáconos	que	mañana	serán	
sacerdotes 

Por	estes	diáconos	que	amanhã	serão	
sacerdotes 

02.		Por estos diáconos que mañana serán 
sacerdotes, 

R/.  Hazlos totalmente tuyos. 

02.		Por estes diáconos que amanhã serão 
sacerdotes, 

R/.  Faze-os totalmente teus. 

03.		Para que sean luz en medio del mundo, 
R/.  Hazlos reflejo de tu luz. 

03.		Para que sejam luz no meio do mundo, 
R/.  Faze-os reflexo da tua luz. 

04.		Para que nunca olviden que su fuerza viene de 
Ti, 

R/.  Sostenlos con tu gracia. 

04.		Para que nunca esqueçam que a sua força vem 
de Ti, 

R/.  Sustenta-os com a tua graça. 

05.		Para que te reconozcan vivo en la Eucaristía y te 
traten con ternura y reverencia, 

R/.  Enamóralos de tu presencia. 

05.		Para que te reconheçam vivo na Eucaristia e te 
tratem com ternura e reverência, 

R/.  Apaixona-os pela tua presença. 

06.		Para que encuentren en Ti su consuelo, 
R/.  Sé su paz y su descanso. 

06.		Para que encontrem em Ti o seu consolo, 
R/.  Sê a sua paz e o seu descanso. 

07.		Para que sean consuelo para los que sufren, 
R/.  Hazlos instrumentos de tu amor. 

07.		Para que sejam consolo para os que sofrem, 
R/.  Faze-os instrumentos do teu amor. 

08.		Para que sus palabras levanten a los caídos, 
R/.  Habla Tú a través de ellos. 

08.		Para que as suas palavras levantem os caídos, 
R/.  Fala Tu através deles. 

09.		Para que abracen la cruz de cada día, 
R/.  Dales un corazón generoso. 

09.		Para que abracem a cruz de cada dia, 
R/.  Dá-lhes um coração generoso. 

10.		Para que se dejen crucificar contigo en su 
entrega, 

R/.  Configúralos a tu sacrificio. 

10.		Para que se deixem crucificar contigo na sua 
entrega, 

R/.  Configura-os ao teu sacrifício. 
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11.		Para que su vida escondida dé fruto abundante, 
R/.  Haz fecundo su ministerio. 

11.		Para que a sua vida escondida dê fruto 
abundante, 

R/.  Faze fecundo o seu ministério. 

Por	sus	familias Pelas	suas	famílias 

12.		Por sus familias, que los han ofrecido con amor, 
R/.  Bendícelas, Señor. 

12.		Pelas suas famílias, que os ofereceram com 
amor, 

R/.  Abençoa-as, Senhor. 

13.		Para que experimenten tu cercanía, 
R/.  Recompensa su generosidad. 

13.		Para que experimentem a tua proximidade, 
R/.  Recompensa a sua generosidade. 

Por	todos	los	que	han	sentido	tu	llamada Por	todos	os	que	ouviram	o	teu	chamado 

14.		Por todos los que han sentido tu llamada, 
R/.  Despierta su valentía. 

14.		Por todos os que ouviram o teu chamado, 
R/.  Desperta a sua coragem. 

15.		Para que no tengan miedo de responder, 
R/.  Fortalece su corazón. 

15.		Para que não tenham medo de responder, 
R/.  Fortalece o seu coração. 

16.		Para que perseveren en medio de las pruebas, 
R/.  Sostén su fidelidad. 

16.		Para que perseverem no meio das provas, 
R/.  Sustenta a sua fidelidade. 

17.		Para que descubran la alegría de darse 
totalmente, 

R/.  Llénalos de tu gozo. 

17.		Para que descubram a alegria de se entregarem 
totalmente, 

R/.  Enche-os da tua alegria. 

Por	nosotros,	llamados	a	seguirte Por	nós,	chamados	a	seguir-te 

18.		Por nosotros, llamados a seguirte, en la 
vocación a la que nos llamas, 

R/.  Aquí estoy, Señor. 

18.		Por nós, chamados a seguir-te, na vocação à 
qual nos chamas, 

R/.  Aqui estou, Senhor. 

19.		Para que confiemos que tu llamado es nuestro 
camino a la felicidad, 

R/.  Aquí estoy, Señor. 

19.		Para que confiemos que o teu chamado é o 
nosso caminho para a felicidade, 

R/.  Aqui estou, Senhor. 

20.		Para que vivamos nuestra vocación con amor y 
seamos fieles en lo pequeño y en lo grande, 

R/.  Aquí estoy, Señor. 

20.		Para que vivamos a nossa vocação com amor e 
sejamos fiéis no pouco e no muito, 

R/.  Aqui estou, Senhor. 

Por	el	Regnum	Christi Pelo	Regnum	Christi 

21.		Para que viva su carisma de hacer presente tu 
Reino en los corazones y en la sociedad, 

R/.  Reina en nosotros, Señor. 

21.		Para que viva o seu carisma de tornar presente 
o teu Reino nos corações e na sociedade, 

R/.  Reina em nós, Senhor. 

22.		Para que lleve tu luz al mundo, 
R/.  Extiende tu Reino, Señor. 

22.		Para que leve a tua luz ao mundo, 
R/.  Estende o teu Reino, Senhor. 
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23.		Para que forme apóstoles santos, 
R/.  Enciende en ellos tu fuego. 

23.		Para que forme apóstolos santos, 
R/.  Acende neles o teu fogo. 

24.		Por las laicas consagradas, llamadas a ser 
presencia viva de tu amor en medio del mundo, 

R/.  Hazlas testigos de tu Reino. 

24.		Pelas leigas consagradas, chamadas a serem 
presença viva do teu amor no meio do mundo, 

R/.  Faze-as testemunhas do teu Reino. 

25.		Por los laicos consagrados, llamados a 
transformar el mundo desde dentro, 

R/.  Hazlos fermento de tu Reino. 

25.		Pelos leigos consagrados, chamados a 
transformar o mundo a partir de dentro, 

R/.  Faze-os fermento do teu Reino. 

 

Oración	final	del	sacerdote 
Señor Jesús, Sumo y Eterno Sacerdote, que en la 
víspera de tu Pasión instituiste la Eucaristía y el 
sacerdocio para que tu Iglesia tuviera siempre tu 
presencia y tu amor: te damos gracias por estos 
diáconos que mañana serán configurados contigo. 
Hazlos sacerdotes según tu Corazón, dóciles al 
Espíritu, ardientes en la caridad, fieles en la cruz y 
fecundos en la misión. Bendice a sus familias, sostén 
nuestras vocaciones, y haz que el Regnum Christi 
sea, en tus manos, un instrumento humilde y 
valiente para hacer presente tu Reino en los 
corazones y en la sociedad. Tú que vives y reinas por 
los siglos de los siglos. 
R/.  Amén. 

Oração	final	do	sacerdote 
Senhor Jesus, Sumo e Eterno Sacerdote, que na 
véspera da tua Paixão instituíste a Eucaristia e o 
sacerdócio para que a tua Igreja tivesse sempre a 
tua presença e o teu amor: damos-te graças por 
estes diáconos que amanhã serão configurados a Ti. 
Faze-os sacerdotes segundo o teu Coração, dóceis 
ao Espírito, ardentes na caridade, fiéis na cruz e 
fecundos na missão. Abençoa as suas famílias, 
sustenta as nossas vocações, e faze que o Regnum 
Christi seja, nas tuas mãos, um instrumento humilde 
e corajoso para tornar presente o teu Reino nos 
corações e na sociedade. Tu que vives e reinas pelos 
séculos dos séculos. 
R/.  Ámen. 

  



 

regnumchristi.org  25 

Deutsch D E  

 

E U C H A R I S T I S C H E  A N B E T U N G  

Willkommen 

Dein	Reich	komme! 

Heute Abend sind wir hier, um zu danken. Morgen werden in der Basilika St. Paul vor den 

Mauern 16 Diakone der Legionäre Christi zu Priestern geweiht. Vor diesem großen Tag wollen 

wir einen Augenblick vor Christus, der in der Eucharistie gegenwärtig ist, verweilen, sie Ihm 

anvertrauen, für ihre Familien danken und zulassen, dass der Herr auch unser Herz entzündet. 

Hier findest du die Schritte, die wir gemeinsam erleben werden, die Lieder, die diesen 

Augenblick begleiten, eine kurze Erklärung der Kerzen-Dynamik und die Litanei, die wir am Ende 

beten werden. 

 

 

 

 

Was	du	hier	findest: 
01.		Schritte der Anbetung 

02.		Dynamik des LICHTS 

03.		Lieder  —  siehe gemeinsamer Abschnitt am Ende 

04.		Litanei 
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W A S  W I R  E R L E B E N  W E R D E N  

Schritte	der	Anbetung 

 

Dies ist eine einfache Anleitung, damit du den Augenblick mitvollziehen kannst, ohne dich um die 

Einzelheiten zu sorgen, und dein Herz einfach dem öffnest, was der Herr wirken möchte. 

01 
Empfang	und	Stille 
Wir kommen in die Kapelle des CILC und richten uns in der Stille ein. Während dieser Zeit 

stehen Beichtväter in verschiedenen Sprachen zur Verfügung. 

02 
Aussetzung	des	Allerheiligsten 
Die Anbetung beginnt mit dem Lied zur Aussetzung und einigen Liedern, die uns helfen, den 

Blick auf Jesus zu richten. 

03 
Eröffnungsgebet	und	Evangelium 
Ein kurzes Gebet stellt uns vor den Herrn. Dann wird das Evangelium verkündet und eine 

kurze Betrachtung gehalten. 

04 
Stilles	Gebet 
Eine persönliche Zeit mit Christus, begleitet von einigen Liedern. Es gibt nichts zu «tun»: 

einfach da sein und sich von Ihm anschauen lassen. 

05 
Dynamik	des	LICHTS 
Die Diakone treten mit ihren Eltern nach vorne; diese entzünden ihre Kerze am Licht der 

Osterkerze. Das ist das Herzstück dieses Abends (siehe Erklärung auf der nächsten Seite). 

06 
Litanei	und	Segen 
Wir beten gemeinsam die Litanei für die Diakone, ihre Familien, alle Anwesenden und das 

ganze Regnum Christi. Der Priester schließt mit dem Schlussgebet und dem Segen mit dem 

Allerheiligsten. 

07 
Schlusslied	und	Aufbruch	zum	Abendessen 
Wir beenden mit einem Lied und gehen gemeinsam zur Europäischen Universität von Rom, 

wo die Feier des RC Gathering weitergeht. 
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E N T Z Ü N D E  E I N  L I C H T  U N D  L A S S  E S  L E U C H T E N  

Dynamik	des	LICHTS 

 

Was	du	sehen	wirst 

Die Diakone, die morgen zu Priestern geweiht werden, treten begleitet von ihren Eltern oder einem 

nahen Verwandten nach vorne. Jeder bringt eine unangezündete Kerze mit. Ihre Eltern entzünden diese 

Kerze am Licht der Osterkerze, die neben dem ausgesetzten Allerheiligsten brennt. 

Was	es	bedeutet 

Die Osterkerze stellt den auferstandenen Christus dar, das Licht, das die Finsternis überwunden hat und 

nicht erlischt. Aus Ihm entspringt jede Berufung. Die Familien geben dieses Feuer weiter, weil sie der 

erste Ort waren, an dem Gott diesen Ruf behütet hat. Die Diakone empfangen das Licht und stellen sich 

in einer Reihe vor Jesus in der Eucharistie auf: die Mitte ihres Lebens ist nicht eine Mission, sondern eine 

Person. 

Die	Sendung 

Danach werden sie dieses Licht mit allen Anwesenden teilen. Das ist die Sendung: die Begegnung mit 

Christus führt immer dazu, hinauszugehen, zu verkünden, andere Herzen zu entzünden. Und vielleicht 

ruft der Herr in der Stille auch dich — deine Berufung tiefer zu leben oder Ihm dein ganzes Leben zu 

schenken. Und dort, in der Stille, lass den Herrn zu dir sprechen – lass Ihn dich rufen, deine Berufung 

tiefer zu leben oder Ihm dein ganzes Leben zu schenken. 

 

Worum	wir	dich	bitten 

Bleibe sitzen, in der Stille, und lass dich von dem berühren, was du siehst. 

Es genügt, auf Jesus zu schauen, zu danken und das Herz zu öffnen. 

Wenn du das Licht von deinem Nachbarn empfängst, denk daran: es ist dasselbe Licht Christi, das 

auch dich gerufen hat. 

Bitte beachte: achte darauf, kein Wachs auf die Bänke tropfen zu lassen. 
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G E M E I N S A M  B E T E N  

Litanei 

 

Nach der Kerzen-Dynamik beten wir alle gemeinsam diese Litanei. 

E s p a ñ o l  D e u t s c h  

Invocaciones	a	Cristo Anrufungen	an	Christus 

01.		Señor Jesús, Luz del mundo, 
R/.  Ilumina nuestros corazones. 

01.		Herr Jesus, Licht der Welt, 
R/.  Erleuchte unsere Herzen. 

Por	estos	diáconos	que	mañana	serán	
sacerdotes Für	die	Diakonie,	die	morgen	Priester	werden 

02.		Por estos diáconos que mañana serán 
sacerdotes, 

R/.  Hazlos totalmente tuyos. 

02.		Für die Diakonie, die morgen Priester werden, 
R/.  Mache sie ganz zu den Deinen. 

03.		Para que sean luz en medio del mundo, 
R/.  Hazlos reflejo de tu luz. 

03.		Damit sie Licht inmitten der Welt seien, 
R/.  Mache sie zum Widerschein deines Lichtes. 

04.		Para que nunca olviden que su fuerza viene de 
Ti, 

R/.  Sostenlos con tu gracia. 

04.		Damit sie nie vergessen, dass ihre Kraft von Dir 
kommt, 

R/.  Stärke sie mit deiner Gnade. 

05.		Para que te reconozcan vivo en la Eucaristía y te 
traten con ternura y reverencia, 

R/.  Enamóralos de tu presencia. 

05.		Damit sie Dich lebendig in der Eucharistie 
erkennen und mit Zärtlichkeit und Ehrfurcht 
behandeln, 

R/.  Lass sie deine Gegenwart lieben. 

06.		Para que encuentren en Ti su consuelo, 
R/.  Sé su paz y su descanso. 

06.		Damit sie in Dir ihren Trost finden, 
R/.  Sei ihr Friede und ihre Ruhe. 

07.		Para que sean consuelo para los que sufren, 
R/.  Hazlos instrumentos de tu amor. 

07.		Damit sie Trost für alle Leidenden seien, 
R/.  Mache sie zu Werkzeugen deiner Liebe. 

08.		Para que sus palabras levanten a los caídos, 
R/.  Habla Tú a través de ellos. 

08.		Damit ihre Worte die Gefallenen aufrichten, 
R/.  Sprich Du durch sie. 

09.		Para que abracen la cruz de cada día, 
R/.  Dales un corazón generoso. 

09.		Damit sie das Kreuz jedes Tages annehmen, 
R/.  Schenke ihnen ein großmütiges Herz. 

10.		Para que se dejen crucificar contigo en su 
entrega, 

R/.  Configúralos a tu sacrificio. 

10.		Damit sie sich mit Dir in ihrer Hingabe kreuzigen 
lassen, 

R/.  Gestalte sie deinem Opfer gleich. 
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11.		Para que su vida escondida dé fruto abundante, 
R/.  Haz fecundo su ministerio. 

11.		Damit ihr verborgenes Leben reiche Frucht 
trage, 

R/.  Mache ihren Dienst fruchtbar. 

Por	sus	familias Für	ihre	Familien 

12.		Por sus familias, que los han ofrecido con amor, 
R/.  Bendícelas, Señor. 

12.		Für ihre Familien, die sie mit Liebe geschenkt 
haben, 

R/.  Segne sie, Herr. 

13.		Para que experimenten tu cercanía, 
R/.  Recompensa su generosidad. 

13.		Damit sie deine Nähe erfahren, 
R/.  Belohne ihre Großzügigkeit. 

Por	todos	los	que	han	sentido	tu	llamada Für	alle,	die	deinen	Ruf	vernommen	haben 

14.		Por todos los que han sentido tu llamada, 
R/.  Despierta su valentía. 

14.		Für alle, die deinen Ruf vernommen haben, 
R/.  Erwecke ihren Mut. 

15.		Para que no tengan miedo de responder, 
R/.  Fortalece su corazón. 

15.		Damit sie keine Angst haben zu antworten, 
R/.  Stärke ihr Herz. 

16.		Para que perseveren en medio de las pruebas, 
R/.  Sostén su fidelidad. 

16.		Damit sie inmitten der Prüfungen ausharren, 
R/.  Erhalte ihre Treue. 

17.		Para que descubran la alegría de darse 
totalmente, 

R/.  Llénalos de tu gozo. 

17.		Damit sie die Freude entdecken, sich ganz zu 
verschenken, 

R/.  Erfülle sie mit deiner Freude. 

Por	nosotros,	llamados	a	seguirte Für	uns,	die	wir	berufen	sind,	Dir	zu	folgen 

18.		Por nosotros, llamados a seguirte, en la 
vocación a la que nos llamas, 

R/.  Aquí estoy, Señor. 

18.		Für uns, die wir berufen sind, Dir zu folgen, in 
der Berufung, zu der Du uns rufst, 

R/.  Hier bin ich, Herr. 

19.		Para que confiemos que tu llamado es nuestro 
camino a la felicidad, 

R/.  Aquí estoy, Señor. 

19.		Damit wir vertrauen, dass dein Ruf unser Weg 
zum Glück ist, 

R/.  Hier bin ich, Herr. 

20.		Para que vivamos nuestra vocación con amor y 
seamos fieles en lo pequeño y en lo grande, 

R/.  Aquí estoy, Señor. 

20.		Damit wir unsere Berufung mit Liebe leben und 
im Kleinen wie im Großen treu seien, 

R/.  Hier bin ich, Herr. 

Por	el	Regnum	Christi Für	das	Regnum	Christi 

21.		Para que viva su carisma de hacer presente tu 
Reino en los corazones y en la sociedad, 

R/.  Reina en nosotros, Señor. 

21.		Damit es sein Charisma lebe, dein Reich in den 
Herzen und in der Gesellschaft gegenwärtig zu 
machen, 

R/.  Herrsche in uns, Herr. 

22.		Para que lleve tu luz al mundo, 22.		Damit es dein Licht in die Welt trage, 
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R/.  Extiende tu Reino, Señor. R/.  Breite dein Reich aus, Herr. 

23.		Para que forme apóstoles santos, 
R/.  Enciende en ellos tu fuego. 

23.		Damit es heilige Apostel hervorbringe, 
R/.  Entzünde in ihnen dein Feuer. 

24.		Por las laicas consagradas, llamadas a ser 
presencia viva de tu amor en medio del mundo, 

R/.  Hazlas testigos de tu Reino. 

24.		Für die gottgeweihte frauen, berufen, lebendige 
Gegenwart deiner Liebe inmitten der Welt zu sein, 

R/.  Mache sie zu Zeuginnen deines Reiches. 

25.		Por los laicos consagrados, llamados a 
transformar el mundo desde dentro, 

R/.  Hazlos fermento de tu Reino. 

25.		Für die gottgeweihte männer, berufen, die Welt 
von innen her zu verwandeln, 

R/.  Mache sie zum Sauerteig deines Reiches. 

 

Oración	final	del	sacerdote 
Señor Jesús, Sumo y Eterno Sacerdote, que en la 
víspera de tu Pasión instituiste la Eucaristía y el 
sacerdocio para que tu Iglesia tuviera siempre tu 
presencia y tu amor: te damos gracias por estos 
diáconos que mañana serán configurados contigo. 
Hazlos sacerdotes según tu Corazón, dóciles al 
Espíritu, ardientes en la caridad, fieles en la cruz y 
fecundos en la misión. Bendice a sus familias, sostén 
nuestras vocaciones, y haz que el Regnum Christi 
sea, en tus manos, un instrumento humilde y 
valiente para hacer presente tu Reino en los 
corazones y en la sociedad. Tú que vives y reinas por 
los siglos de los siglos. 
R/.  Amén. 

Schlussgebet	des	Priesters 
Herr Jesus, Höchster und Ewiger Priester, der Du 
am Vorabend deines Leidens die Eucharistie und das 
Priestertum eingesetzt hast, damit deine Kirche stets 
deine Gegenwart und deine Liebe habe: wir danken 
Dir für diese Diakone, die morgen Dir gleichgestaltet 
werden. Mache sie zu Priestern nach deinem 
Herzen, fügsam dem Geist gegenüber, brennend in 
der Liebe, treu am Kreuz und fruchtbar in der 
Sendung. Segne ihre Familien, stärke unsere 
Berufungen, und mache, dass das Regnum Christi in 
deinen Händen ein demütiges und mutiges 
Werkzeug sei, um dein Reich in den Herzen und in 
der Gesellschaft gegenwärtig zu machen. Der Du 
lebst und herrschest in alle Ewigkeit. 
R/.  Amen. 
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Cantos S E C C I Ó N 	 C O M Ú N  

 

Cantos 

 

Índice	de	los	cantos 

01.		Lord I Need You  

02.		Me Llamaste Para Ser  

03.		Ven Espíritu Ven  

04.		Espíritu Ven  (Muros caerán)  

05.		Vine a Adorarte  

06.		Tú el Único Rey  

07.		La Bendición  

08.		Tantum Ergo  

09.		Viva Cristo Rey  
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01    Lord	I	Need	You 🇬🇧 

 

Lord I come, I confess 
Bowing here I find my rest 
Without You I fall apart 
You're the One that guides my heart 
 
Lord I need You, oh I need You 
Every hour I need You 
My one defense, my righteousness 
Oh God, how I need You 
 
Where sin runs deep Your grace is more 
Where grace is found is where You are 
And where You are, Lord I am free 
Holiness is Christ in me 
 
Teach my song to rise to You 
When temptation comes my way 
And when I cannot stand I'll fall on You 
Jesus You're my hope and stay 
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02    Me	Llamaste	Para	Ser 🇪🇸 

 

Te fijaste en mí, siendo yo un pecador 
Me escogiste para ser un portador de tu amor 
Cómo me iba a negar a abrirte mi corazón 
No me pude resistir al escuchar tu dulce voz 
No siendo un merecedor 
Me acogiste con tus brazos de amor 
 
Me llamaste para ser uno de tus hijos Dios 
Qué privilegio tú me has dado de ser amado 
Qué bendición pertenecer a la familia real 
Del Rey de reyes más grande que ha existido jamás 
 
Cambiaste todo en mí, no soy el mismo de ayer 
Me regalaste perdón y transformaste mi ser 
Tu gracia me alcanzó, pude tener salvación 
Me diste nueva identidad, hoy soy un adorador 
Todo lo hiciste por amor 
Y es una honra ser tu hijo mi Dios 
 
[ E s t r i b i l l o  ] 

 
No hay nadie como Tú, Señor 
Todo lo hiciste por amor 
Es una honra ser tu hijo mi Dios 
 
[ E s t r i b i l l o  ( × 2 )  ] 
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03    Ven	Espíritu	Ven 🇪🇸 

 

Ven, Espíritu Ven y lléname Señor 
con Tu preciosa unción. 
Ven, Espíritu Ven y lléname Señor 
con Tu preciosa unción. 
 
Purifícame y lávame, renuévame, 
restáurame Señor con Tu poder. 
Purifícame y lávame, renuévame, 
restáurame Señor, te quiero conocer. 
 

04    Espíritu	Ven		(Muros	caerán) 🇪🇸 

 

[ E s t r i b i l l o  ] 

 
Espíritu Ven, los muros caerán 
Espíritu Ven, el cielo vendrá 
(3 veces) 
 
Mi Padre, todo el Cielo cantará: 
Te adoro, ven inunda este lugar. 
Puedes oírlo. Es el sonido Celestial 
Que está inundando este lugar. 
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05    Vine	a	Adorarte 🇪🇸 🇬🇧 🇮🇹 

 

Español 

 
Tú eres la luz que brilló en las tinieblas 
Abrió mis ojos, pude ver 
Mi corazón adora tu hermosura 
Esperanza de vida eres tú 
 
Vine a adorarte, vine a postrarme 
Vine a decir que eres mi Dios 
Solo tú eres grande, solo tú eres digno 
Eres asombroso para mí 
 
Tú eres el Rey grandemente exaltado 
Glorioso por siempre Señor 
Al mundo que creaste humilde viniste 
Y pobre te hiciste por amor 
 
[ E s t r i b i l l o  ] 

 
Nunca sabré cuánto costó 
Ver mi maldad sobre esa cruz 
(×4) 
 

English 

 
You are the light that shone in the darkness 
You opened my eyes, I could see 
My heart adores Your beauty 
Hope of life, You are my everything 
 
I came to worship You, I came to bow before You 
I came to say, Lord, You're my God 
Only You are great, only You are worthy 
You are amazing to me 
 
You are the King, greatly exalted 
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Glorious forever, Lord 
To the world You created You humbly came 
And made Yourself poor for love 
 
[ C h o r u s  ] 

 
I will never know what it cost 
To see my sin upon that cross 
(×4) 
 

Italiano 

 
Luce del mondo, nel buio del cuore 
Vieni ed illuminami 
Tu mia sola speranza di vita 
Resta per sempre con me 
 
Sono qui a lodarti, qui per adorarti 
Qui per dirTi che Tu sei il mio Dio 
E solo Tu sei santo, sei meraviglioso 
Degno e glorioso sei per me. 
 
Re della storia e Re nella gloria 
Sei sceso in terra fra noi 
Con umiltà il Tuo trono hai lasciato 
Per dimostrarci il Tuo amor 
 
[ C o r o  ] 

 
Non so quanto è costato a Te 
Morire sulla croce lì per me 
(bis) 
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06    Tú	el	Único	Rey 🇪🇸 

 

Tú, el Único Rey que tiene que reinar 
El Único Señor al que voy a alabar 
Hoy levanto el corazón al que lo conquistó 
Simplemente porque Tú eres Dios 
 
Quiero ponerte por encima de todo 
En cada momento sentarte en el trono 
Que tu alabanza esté siempre en mi boca 
Y reconocer que Tú eres Dios 
 
Que alabarte a Ti, Señor 
Sea siempre lo primero 
Fijo mi mirada en el cielo 
 
[ C o r o  ] 

 
Y a Ti, toda la alabanza 
Todo el poder y el honor 
Toda la gloria al Señor 
(×4) 
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07    La	Bendición 🇪🇸 

 

Dios te guarde y bendiga,  
que extienda Su amor y te muestre favor,  
Dios te mire con agrado y te dé paz. 
 
[ C o r o  ] 
Amén.  (×4) 
 
Que te cubra con Su gracia,  
hasta mil generaciones, tu familia, tus hijos y los hijos de tus hijos. 
 
Su presencia te acompañe dondequiera que vayas,  
que te llene y te rodee, pues Él va contigo. 
 
De mañana y de noche, en tu entrada y salida,  
en tu llanto y alegría, Él te ama. 
 
AMÉN (×4) 
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08    Tantum	Ergo 🇻🇦 

 

Latín 

 
Tantum ergo Sacramentum 
Veneremur cernui: 
Et antiquum documentum 
Novo cedat ritui; 
Praestet fides supplementum 
Sensuum defectui. 
 
Genitori, Genitoque 
Laus et iubilatio; 
Salus, honor, virtus quoque, 
Sit et benedictio; 
Procedenti ab utroque 
Compar sit laudatio. Amen. 
 
[ V e r s í c u l o  ] 

 
V. Panem de caelis praestitisti eis. 
R. Omne delectamentum in se habentem. 
 
[ O r a c i ó n  ] 

 
Deus, qui nobis sub sacramento mirabili 
passionis tuae memoriam reliquisti: 
tribue, quaesumus, ita nos corporis 
et sanguinis tui sacra mysteria venerari, 
ut redemptionis tuae fructum in nobis 
iugiter sentiamus. Amen. 
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09    Viva	Cristo	Rey 🇪🇸 

 

1. Un grito de guerra 
Se escucha en la faz de la tierra 
Y en todo lugar 
Los prestos guerreros 
Empuñan su espada 
Y se enlistan para pelear 
 
Para eso han sido entrenados 
Defenderán la verdad 
Y no les será arrebatado 
El fuego que en su sangre está 
 
¡Viva Cristo Rey! ¡Viva Cristo Rey! 
El grito de guerra que enciende la tierra 
¡Viva Cristo Rey, nuestro soberano Señor! 
Nuestro capitán y campeón 
Pelear por Él es todo un honor 
 
2. Sabemos que esta batalla no es fácil 
Y muchos se acobardarán 
Y bajo los dardos de nuestro enemigo 
Sin duda perecerán 
 
Yo tendré mi espada en alto 
Como la usa mi Señor 
A Él nada lo ha derrotado 
Su fuerza es la de Dios 
 
3. No conocemos mayor alegría 
No existe más honroso afán 
Que con mis hermanos estar en la línea 
Y juntos la vida entregar 
 
A Él que merece la gloria 
Y nos reclutó por amor 
Ante Él las rodillas se doblan 
Y se postra el corazón 
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